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Gaming Headset

TUF GAMING H7 WIRELESS

Package contents

@ 1 xTUF Gaming H7 Wireless headset @ 1 x Quick Start Guide
@ 1 x Detachable microphone @ 1 x Warranty Notice
@ 1 x 2.4GHz Wireless USB Dongle

Product Overview ©)

Pairing button

\ Volume button @
\ % Quick Start
@ lm‘l/ﬁ/"//’ Microphone on/off Guide
Detachable 5’,” switch
microphone ‘//// Power button
Status indicator @ VIP
« Power on: solid blue Member
« While charging: solid red W ¢
« Fully charged: no light ':n:m 4
« Low power: blinking purple otice
« Pairing: blinking blue

System requirements
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7

Getting started

1. Connect the 2.4GHz USB dongle to your device.

2. Press the power button for 2 seconds to turn on your TUF Gaming H7 Wireless
headset, and then press the pairing button on the USB dongle for 2 seconds to
pair them.

3. The LED indicator on your TUF Gaming H7 Wireless headset turns solid light,
indicating that the pairing process is completed.

4. Download the Armoury software from http://www.asus.com and then install it
on your computer.

ASUS TUF H7 Wireless 3
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Casque Gaming
TUF GAMING H7 WIRELESS

Contenu de la boite

@ 1 x Casque TUF Gaming H7 sans fil @ 1 x Guide de démarrage rapide
@ 1 x Microphone amovible @ 1 x Carte de garantie
@ 1 x Dongle USB sans fil 2,4 GHz

Présentation du produit

®

Bouton d'association

Bouton de réglage
du volume @
Guide de
démarrage
@ Interrupteur pour activer/ rapide
Microphone désactiver le microphone
amovible Bouton d'alimentation
Témoin d'état @
« Mise sous tension : Bleu fixe Carte de
« En charge: Rouge fixe garantie pour
« Batterie pleine : Aucune lumiére membre VIP
« Batterie faible : Clignotement violet

« Association : Clignotement bleu

Configuration requise
« Windows® 10/ Windows® 8.1 / Windows® 7

Mise en route

1. Branchezle dongle USB 2,4 GHz sur votre appareil.

2. Appuyez sur le bouton d'alimentation pendant 2 secondes pour allumer votre casque
TUF Gaming H7 sans fil, puis appuyez sur le bouton d'association sur le dongle USB
pendant 2 secondes pour les associer.

3. Levoyant lumineux de votre casque TUF Gaming H7 sans fil devient fixe une fois le
processus d'association terminé.

4. Téléchargez et installez le logiciel Armoury sur votre ordinateur a partir du site
http://www.asus.com.

Guide de démarrage rapide



Gaming-Headset

TUF GAMING H7 WIRELESS

Verpackungsinhalt
@ 1 xTUF Gaming H7 Wireless Headset @ 1 x Schnellstartanleitung
@ 1 x Abnehmbares Mikrofon @ 1 x Garantiekarte

(®  1x24GHzWireless-USB-Dongle

Produktiibersicht

®

Kopplungstaste
Lautstarketaste @
Quick Start
@ Ein-/Ausschalter des Guide

Abnehmbares Mikrofons

Mikrofon

Ein-/Austaste

Statusanzeige @

« In Betrieb: dauerhaft blau Me\::)er
+ Wahrend des Ladevorgangs: dauerhaft rot
Warranty

« Voll aufgeladen: Kein Licht Noti
« Niedriger Akkustand: blinkt lila otice
+ Kopplung: blinkt blau

Systemvoraussetzungen
Windows 10 / Windows 8.1 / Windows 7

Erste Schritte

1. Verbinden Sie den 2,4 GHz USB-Dongle mit hrem Gerét.

2. Driicken Sie zwei Sekunden lang die Ein-/Austaste, um Ihren TUF Gaming H7 Wireless
Kopfhéorer einzuschalten, und driicken Sie dann zwei Sekunden lang die Kopplungstaste
am USB-Dongle, um beide zu koppeln.

3. Die LED-Anzeige an Ihrem TUF Gaming H7 Wireless Kopfhorer leuchtet nun dauerhaft
und zeigt damit an, dass der Kopplungsvorgang abgeschlossen ist.

4. Laden Sie die Armoury Software unter http://www.asus.com herunter und installieren Sie
sie dann auf lhrem Computer.

ASUS TUF H7 Wireless 7
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FapHuTypa

TUF GAMING H7 WIRELESS

KomnnekT nocraBku

@ BecnposopHas urposas rapHutypa TUF H7 @ KpaTkoe pykoBofCTBO
@ CbemHbIi MUKPODOH @ [apaHTUIHbIN TanoH
@ USB-npuemHuk (2,4 M)

0630p npoayKTa

®
- o ouns |

KHonka conpsxeHus
Perynuposka rpomkocTin @
PykoBoACTBO
nonb3oBTaensa
@ KHonka
MUKpOpOHa
CbemHbIN MUKPOGOH = o KHoMKa nUTanns
Wnavkatop @
« BKnioueHo: roput CMHUM T o "
« 3apsAAKa: FopUT KPacHbIM APAHTUVHBIV
+ TMoNHOCTbIO 3apsKeHa: He ropuT TanoH
« Pa3spskeH: Muraiowuin oneTosbIit
« ConpsxeHue: MAraloLLmil CUHNI

CucteMHble Tpe6oBaHNA
« Windows 10/Windows 8.1 / Windows 7

Hauano pa6otbi

1. TMopkniounte USB-NpreMHUK K BaLLemy yCTPONCTBY.

2. HaxmunTe 1 yaepxuBaiTe KHOMKY MNTaHUA B TeUYeHMe 2 CeKYHZ, ANA BKIIOYEHNA
TrapHNTYPbI, 3aTeM HaXXMIUTE 1 yepXKIBaiiTe KHOMKY conpsixeHunA Ha USB-npuemHuke B
TeYeHue 2 CeKyH AnA CONPAXKEHUA.

3. [peKpalleHne MUraHnsa MHAMKaTopa Ha 6eCNpPOBOAHON rapHUTYpe 03HaYaeT
3aBepLUeHUe CONPAKEHMA.

4. Ckavaiite nporpammHoe obecneyeHne Armoury ¢ http://www .asus.com 1 yctaHoBuTe
€ro Ha Baww komnbloTep.

KpaTkoe pykoBoACTBO



Cuffie gaming
TUF GAMING H7 WIRELESS
Contenuto della confezione

@ 1 x Cuffie gaming TUF H7 Wireless @ 1 x Guida rapida

@ 1 x Microfono rimovibile @ 1 x Certificato di garanzia

@ 1 xDongle wireless 2.4GHz USB

Panoramica del prodotto

®

Pulsante di accoppiamento

Pulsante volume @
Quick Start
Guide
Attiva/disattiva microfono
Pulsante di accensione/
spegnimento @
Indicatore di stato
vipP
+ Acceso: luce blu fissa Memb
+ In carica: luce rossa fissa ember
« Carica completata: luce spenta wa"?nty
« Batteria in esaurimento: luce viola lampeggiante Notice
+ Accoppiamento: luce blu lampeggiante

Requisiti di sistema
+ Windows® 10 / Windows® 8.1/ Windows® 7

Per iniziare

1. Collegate il dongle 2.4GHz USB al vostro dispositivo.

2. Premete il pulsante di accensione/spegnimento per 2 secondi per accendere le cuffie
gaming TUF H7 Wireless, quindi premete il pulsante di accoppiamento sul dongle USB
per accoppiare i due dispositivi.

3. IILED sulle cuffie gaming TUF H7 Wireless si accende di una luce fissa per indicare che il
processo di accoppiamento & completato.

4. Scaricate il software Armoury da http://www.asus.com quindi installatelo sul vostro
computer.

ASUS TUF H7 Wireless 9
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TUF GAMING H7 WIRELESS
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Feiimbpckn Cnywanku

TUF GAMING H7 6e3Xnynu

CbabpxKaHue Ha nakeTa

)

@ 1 x OTCTpaHAeM MUKPOPOH

1 x TUF 6e3>KNYHN reiMbpCKi
cnywanku H7

@ 1 x 2,4GHz 6e3xunyeH USB foHron

061 npernen Ha NpoAyKTa

ByToH 3a cunata Ha @
3BYKa
K / Quick Start
@ JIOY 32 BKIKOYBAHE, Guide
MU3KNoYBaHe Ha
OtcTpaHsaem MUKPOdOHa
MNKPOPOH
pod ByToH 3a BKN./n3KN.
NHpnKaTop Ha CbCTOAHMETO @ vIP
« BknioueHo: HenpeKkbCHATO CMHBbO
« To Bpeme Ha 3apexaaHe: HeNPeKbCHaTo Member
4YepBeHo Warranty
- HanbnHo 3apepeHa: He ceeTn Notice
« Hucko HuBO Ha 6arepvnma: Muraila nmnasa
« CpBOsiBaHe: MUraLlo CUHbO

CuUCTEeMHUN U3NCKBAHNA

Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7

MbpBuY cTHNKN
CebpxeTe 2,4GHz 6e3xmueH USB fOHI b KbM BalueTto ycTpoiicTso.

HatucHeTe 6yToHa Ha 3axpaHBaHeTO 3a 2 CeKyHAW, 3a fla BKouuTe cBouTe
TUF 6e3XunuHn renmbpckn cnywankiu H7, cnep Koeto HaTicHeTe 6yToHa 3a
caBosABaHe Ha USB ktoua 3a MopT 3a 2 CeKyHAW, 3a Aa M1 cBouTe.

LED nHgukaTopbT Ha TUF 6e3XnyHu reimbpcky ciywanku H7 3anousa
Aia CBeTW HemMpeKbCHATO, KOETO 03HauaBa, Ye NPOLIECHT Ha CLiBOsABaHE e

1.
2.

12

npuknyn.

(@ 1 xPuroBoacTBO 32 6bp3 CTapT

@ 1 x fapaHUMOHHa KapTa

®

ByToH 3a yBosBaHe

Wsternete coptyepa Armoury ot http://www.asus.com, cnep Koeto ro

VHCTanuMpanTe Ha Bawma KomnioTbp.

PbKoBOACTBO 33 6bp3 CTapT



Manguri kérvaklapid
TUF GAMING H7 JUHTMETA

Pakendi sisu

@ TUF Gaming H7 juhtmeta peakomplekt, 1 tk @ Kasutusjuhend, 1 tk
@ Eemaldatav mikrofon, 1 tk @ Garantiiteavitus, 1 tk
@ USB-pordilukk raadiovérgule 2,4 GHz, 1 tk

Toote iilevaade

®

Sidumisnupp

Helitugevuse nupp @
f I\ Quick Start
@ g 5\]‘]‘7"//’ Mikrofon sees/viljas Guide
Eemaldatav 1/, Il
mikrofon /// -
Toitenupp
Olekunéitur @ VIP
- Toide on sees: pidev sinine
L ; Member
« Laadimine on sees: pidev punane
- P Warranty
«Taislaetud: margutuli ei pole Noti
« Aku on tiihjenemas: vilkuv lilla otice
« Paari sidumine: vilkuv sinine

Nouded siisteemile
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7

Alustamine
1. Uhendage raadiovérgule 2,4 GHz USB-pordilukk oma seadmega.

2. Hoidke toitenuppu all 2 sekundit, et liilitada oma raadiotihendusega TUF
Gaming H7 peakomplekt sisse ja seejarel hoidke all paari sidumise nuppu USB
pordilukul all 2 sekundit, et need paari siduda.

3. LEDindikaator TUF Gaming H7 juhtmeta peakomplekt jadb pusivalt
helendama, mis tdhendab, et sidumisprotsess on Idpule viidud.

4.  Kodulehelt http://www.asus.com laadige oma arvutisse alla Armoury tarkvara.

ASUS TUF H7 juhtmeta 13



Pelikuulokkeet

TUF GAMING H7 LANGATTOMAT

Pakkauksen sisalto

@ 1 xTUF Gaming H7 - langattomat kuulokkeet @ 1 x Pikaopas
@ 1 x Irrotettava mikrofoni @ 1 x Takuuilmoitus
@ 1 x 2,4 GHz:in langaton USB-kdyttdavain

Tuotteen yleiskatsaus

ariutuspainike

l\" Quick Start
@ m / Mikrofoni paalle/pois Guide
TV T .
Irrotettava I//'I"//ll/,' ~kytkin
[/
mikrofoni - /// /// i -
Virtapainike
Tilan merkkivalot @ VIP
« Kdynnistaminen: tasainen sininen
. X . Member
« Latauksen aikana: tasainen punainen
.. L Warranty
) « Tayteen ladattu: ei valoa Noti
« Virta vahissa: vilkkuva violetti otice
« Pariutus: vilkkuva sininen

Jarjestelmdvaatimukset
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7

Nain paaset alkuun
1. Liitd 2,4 GHz:in langaton USB-kdyttoavain laitteeseesi.

2. Paina virtapainiketta 2 sekuntia kytkedksesi TUF Gaming H7 -langattomat
kuulokkeet péélle ja paina sitten USB-kayttéavaimen pariutuspainiketta 2
sekuntia pariuttaaksesi ne.

3. LED-valo TUF Gaming H7 - langattomat kuulokkeet alkaa palaa tasaisesti
ilmaisten, ettd pariutus on suoritettu loppuun.

4. Lataa Armoury -ohjelmisto osoitteesta http://www.asus.com ja asenna se
tietokoneeseen.

14 Pikaopas



ZET AKOYZTIKQN MAIXNIAIOY

AXYPMATATUF GAMING H7

Mepiexopevo cuokevaciag

@ 1 x AoOppata akovoTikd TUF Gaming H7 @ 1x vaslpl&o yenvoene
€KKivnong

@ 1 X ATTOOTIWHEVO HIKPOPWVO @ 1 x Eil§omoinon eyyunong

@ 1 x 2,4GHz acUppato USB dongle

g
3
>
(=

<

<

L

Emokémnnon npoiovtog

®
\E TV R—

Koupmi avtiotoixiong

Koupmi évtaong @
AlakoTING Quick Start
@ evepyomoinong/ Guide
amevepyomoinong
ATooTIOEVO HIKPOPWVOU
HIKpOPWVO

Koupmi Aertoupyiag

‘Evdeién kataotaong

Evg, inon: otaBepd pm\: vip
pyomoinon: oTabepd pme Member
« Katd tn @option: otabepd KOKKIVO
) « MARpnc @opTion: Auxvia ofnoth Warr;?nty
Notice

« XaunA @option: pop mou avaBooBrivel
« 0Ceuén: ume mou avaBooPrivel

AMaITAOELG CUCTHHATOG
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7

ZeKvavTag

1. Zuvdéote To acupuato USB dongle 2,4GHz otn cuokeur oag.

2. TatioTe To KO AEITOUPYIag yla 2 SEUTEPONENTA YIa VA EVEQYOTTOINOETE Tal
acuppata akovoTikd TUF Gaming H7 kai, 0Tn ouvéxela, matioTe To Koupmni
00Ceuénc oto USB dongle yia 2 SeutepOAenTa yla va PAYHATOTOIOETE T 6UCEVEN.

3. HAuyvia LED ota acuppata akouvoTtikd TUF Gaming H7 avapet otabepd
umodeikvuovtag 6Tt n Stadikacia avTioToixiong €xet ONOKANPwOEL.

4. Npaypatomorjote AjPn Tou Aoyiopikol Armoury amo tn SievBuvon http://
WWW.asus.com Kal, GTN CUVEXELQD, EYKATACTAOTE TO OTOV UTTOAOYIOTH 0aG.

ASUS acuppata TUF H7 15



Zaidimy Ausinés
Belaidés TUF zaidimy H7

Pakuotés turinys

b=
o
-
c
=
<

@ 1 x Belaidés TUF zaidimy ausinés H7 @ :)rz;;:g;g?;sn:irbo

@ 1 x Pranesimas dél
garantijos

@ 1 x Atjungiamas mikrofonas
@ 1 x 2,4 GHz belaidis USB raktas

Gaminio apzvalga ©)

Susiejimo mygtukas

Garso reguliavimo
mygtukas @
Quick Start
@ Mikrofono jjungimo / Guide
Atjungiamas isjungimo jungiklis
mikrofonas S
Jjungimo mygtukas
Busenos kontroliné lemputé VIP
. Uungus:svteglavmelyna| ) Member
« |kraunant: $viecia raudonai
iy R Warranty
- VisiSkai jkrovus: nesviecia Noti
« Senkant energijai: mirksi violetine spalva otice
« Susiejimas: mirksi mélynai

Reikalavimai sistemai
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7

Pradzia

1. Prijunkite 2,4 GHz belaidj USB rakta prie savo jrenginio.

2. Paspauskite ir 2 sekundes palaikykite nuspaude jjungimo mygtuka, kad
jjlungtuméte belaides TUF zaidimy H7 ausines, tada paspauskite ir 2 sekundes
palaikykite nuspaude USB rakto susiejimo mygtuka, kad juos susietuméte.

3. Belaidziy ausiniy,TUF Zaidimy H7" 3viesinis indikatorius (LED) pradés tolygiai
Sviesti, nurodydamas, kad siejimo procesas uzbaigtas.

4. Atsisiyskite Armoury programine jranga i$ http://www.asus.com, tada jdiekite
ja savo kompiuteryje.

16 Trumpasis darbo pradzios Zinynas



Spélu Austinas

TUF SPELU H7 BEZVADU

2
Komplekta saturs
@ 1XTUF SpeluH7 Bezvadu Austinas (@) | Xporadiumiatral
@ 1 x Garantijas pazino-
jums

@ 1 x Nonemams mikrofons

@ 1 x 2,4 GHz bezvadu USB sargspraudnis

lerices parskats ®

Saparosanas poga

Skaluma poga @
? ] Quick Start
@ i mll /"//l Mikrofona ieslég3anas/ Gulde
Nonemams T -/ izslégsanas sledzis
mikrofons J/// B
Barosanas poga
Statusa indikators vIP
« leslégts: nepartraukti zils Member
. U;Iéd?: neEJa[trauktl sarkan§ ‘ Warranty
« Pilniba uzladéts: nedeg neviena lampina Notice
« Zems uzlades limenis: mirgo purpursarkana
« Savienosana pari: mirgo zila krasa

Sistemas prasibas
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7

Darba saksana

1. Pievienojiet 2,4 GHz bezvadu USB sargspraudni savai iericei.

2. Turiet nospiestu barosanas pogu 2 sekundes, lai ieslégtu TUF spéju H7 bezvadu
austinas, un tad turiet nospiestu pari savienosanas pogu uz USB sargspraudna,
lai tos savienotu pari.

3. LED uz TUF spéju H7 Bezvadu austinas beidz mirgot, noradot, ka saparosana ir
pabeigta.

4. Lejupieladéjiet Armoury programmatdru no http://www.asus.com un instaléjiet
to datora.

ASUS TUF H7 Bezvadu 17



Gaming Headset

TUF GAMING H7 TRADLEST

Pakkens innhold
@ 1 stk. TUF Gaming H7 tradlpst headset @ 1 stk. Hurtigstartveiledning
@ 1 stk. Avtagbar mikrofon @ 1 stk. Garantivarsel

@ 1 stk. 2,4 GHz tradlgs USB-dongle

Produktoversikt

Paringsknapp

:‘D \hl\l Quick Start
@ lmll "//l Mikrofon pa/av-bryter Cuide
Avtagbar ///'l/ /7]
mikrofon J//// Stromknapp
Statusindikator @ VIP
« Strgm pa: lyser blatt
X Member
« Under lading: lyser rodt
- Fulladet: lyser ikke Warranty
Y .
- Lite strom: blinker lilla Notice
« Paring: blinker blatt
Systemkrav

Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7

Komme i gang
1. Koble 2,4 GHz trddlgs USB-dongle til enheten.

2. Hold streamknappen inne i 2 sekunder for a sla pa TUF Gaming H7 tradlgst

hodesett, og hold deretter paringsknappen pa USB-donglen inne i 2 sekunder
for & pare dem sammen.

3. Lampen pé det tradlgse TUF Gaming H7 tradlgst headset lyser, noe som indikerer at

paringen er fullfert.

4. Last ned Armoury-programvaren fra http://www.asus.com, og installer den pa

18

datamaskinen.

Hurtigstartveiledning



Slusalice za igre

TUF GAMING H7 BEZICNE

Sadrzaj pakiranja
@ 1 x TUF Bezi¢ne slusalice za
igranje H7
1 x Odvojivi mikrofon @ 1 x Obavijest o jamstvu
(3 1x24GHz bezi¢ni USB modul

Pregled proizvoda

@ 1 x Vodic za brzi pocetak rada

®

o Sy TUF GAMING
|

Gumb za uparivanje

\ Gumb za glasnocu @
' % i Quick Start
@ ImllW"//’ Sklopka za ukljucivanje/ Guide
Odvoivi Y U/ iskljucivanje mikrofona
vojivi v 7
mikrofon ///// PR
Gumb ukljucivanje/
iskljucivanje
Indikator stanja @ VIP
« Uklju¢eno: mirno plavo
- L Member
« Zavrijeme punjenja: mirno crveno
o . Warranty
- Potpuno napunjena: nema svjetla Noti
« Nisko napajanje: trepée purpurno otice
« Uparivanje: trepcuce plavo

Preduvijeti sustava
+ Windows® 10/ Windows® 8.1 / Windows® 7

Pocetak rada

1. Spojite 2,4 GHz bezi¢ni USB modul na uredaj.

2. Pritisnite i dvije sekunde drZite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste
ukljucili TUF beZi¢ne slusalice za igranje H7 i zatim pritisnite i dvije sekunde
drzite pritisnutim gumb za uparivanje na USB modulu.

3. LED lampica na TUF Bezi¢ne slusalice za igranje H7 ce zasvijetliti, $to oznacava
dovrsetak uparivanja.

4. Preuzmite Armoury softver s http://www.asus.com i zatim ga instalirajte na
racunalu.
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Herni Sluchatka

TUF GAMING H7 BEZDRATOUA

Obsah baleni

1 X TUF herni H7 bezdratova sluchat- P
@ ka s mikrofonem @ 1 x Stru¢na prirucka

@ 1 x Odnimatelny mikrofon @ 1 x Zéaruka
@ 1 x 2,4 GHz bezdratova pamétova
jednotka USB

Piehled o produktu ©)

Parovaci tlacitko

Tlacitko hlasitosti @
Quick Start
Guide
@ Vypinac¢ mikrofonu
Odnimatelny
ikrof
mikrofon Tlacitko Power (tlacitko spusténi)
Indikator stavu @ VIP
« Zapnuti: sviti modfe
. P . Member
« Béhem nabijeni: sviti cervené Warrant
)+ PIné nabito: nesviti zddna kontrolka ; ? Y
« Nizky stav baterie: blika fialova otice
« Parovani: blika modre

Systémové pozadavky
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Zaciname
1. Pfipojte 2,4 GHz bezdratovou pamétovou jednotku USB k vasemu zafizeni.

2. Stisknutim a podrzenim vypinace 2 sekundy zapnéte TUF herni H7 bezdratova
sluchatka s mikrofonem. Potom sluchétka sparujte stisknutim a podrzenim
parovaciho tlacitka na adaptéru USB dongle po dobu 2 sekund.

3. Kdyzindikator LED na vasich TUF herni H7 bezdratova sluchatka s mikrofonem
zacne svitit, znamend to, ze parovéni bylo dokonceno.

4. Stahnéte software Armoury z webu http://www.asus.com a potom jej
nainstalujte do pocitace.

20 Stru¢na prirucka



Draadloze Gaming Headset

v

o
TUF GAMING H7 :

=
Inhoud verpakking §
@ 1 x Draadloze TUF gaming H7 headset @ 1 x Beknopte handleiding =
@ 1 x Afneembare microfoon @ 1 x Garantieverklaring

@ 1 x 2,4 GHz draadloze USB-dongle

Productoverzicht

®

Knop voor koppelen

Volumeknop @
ﬂ ] Quick Start
@ ; ﬂ\lW'l;/; Schakelaar microfoon Guide
Afneembare / 7] aan/uit
microfoon J/ Voedingsknop
Statusindicator @
VIP
« Inschakelen: effen blauw
- Member
«Tijdens het laden: effen rood
. L . Warranty
) - Volledig opgeladen: niet opgelicht Noti
« Laag vermogen: knipperend paars otice
« Koppelen: knipperend blauw
Systeemvereisten
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Aan deslag

1. Sluit de 2,4GHz draadloze USB-dongle aan op uw apparaat.

2. Druk gedurende 2 seconden op de voedingsknop om uw draadloze TUF
gaming H7-headset in te schakelen en druk dan gedurende 2 seconden op de
koppelingsknop op de USB-dongle om ze te koppelen.

3. De LED op uw draadloze TUF gaming H7 headset blijft constant branden wat
aangeeft dat het koppelen is voltooid.

4. Download de Armoury -software van http://www.asus.com en installeer deze
op uw computer.
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Jatékosoknak Szant Headset

TUF H7 VEZETEK NELKULI JATEKOKHOZ

A csomag tartalma
@ 1 X TUF H7 vezeték nélkiili headset @ 1 x Gyors Uizembe helyezési

jatékokhoz utmutaté
@ 1 x Levalaszthaté mikrofon @ 1x G.aranc!aval kapcsolatos
megjegyzés
@ 1 x 2,4 GHz-es, vezeték nélkuli USB-
hardverkulcs

Mikrofon be- és
Levélaszthato kikapcsoloja

mikrofon Fékapcsolé gomb

Allapotjelzé

« Bekapcsolt allapot: folyamatosan kék
« Toltés kdzben: folyamatosan piros

« Teljesen feltdltve: nem vilagit

« Alacsony toltottségi szint: villogé lila
« Pérositas: kéken villog

Rendszerkovetelmények
Windows® 10 / Windows® 8.1/ Windows® 7

Elsé lépések

®

arositas gomb

Quick Start
Guide

viP
Member
Warranty
Notice

1. Csatlakoztassa a 2,4 GHz-es, vezeték nélkiili USB-hardverkulcsot a késziilékéhez.

2. Tartsa megnyomva a fékapcsold gombot 2 masodpercig a jatékokhoz megtervezett TUF H7
vezeték nélkiili headset bekapcsolasahoz, majd tartsa megnyomva a pérosités gombot az USB-

hardverkulcson 2 masodpercig a parositashoz.

3. ATUF H7 jatékokhoz vezeték nélkiili headseten 1évé LED elkezd folyamatosan

vildgitani, ami azt jelzi, hogy a pérositas befejez6dott.

4. Toltse le az Armoury szoftvert a http://www.asus.com webhelyrdl, és telepitse a

szamitdgépére.

22 Gyors Uzembe Helyezési Utmutatd



Zestaw stuchawkowy Gaming

BEZPRZEWODOWY TUF GAMING H7

Zawarto$¢ opakowania

@ 1 x Bezprzewodowy zestaw stuchawkowy @ 1 x Instrukcja szybkiego
TUF Gaming H7 uruchomienia

@ 1 x Odtgczany mikrofon @ 1 xInformacje o

gwarangji
@ 1 x Modut USB potaczenia bezprzewodo-
wego 2,4 GHz
Omowienie elementow urzadzenia ©)

Przycisk parowania

Przycisk gtosnosci @
Quick Start
@ Wigcznik/wytacznik Guide
Odtaczany mikrofonu
mikrofon ) o
Przycisk zasilania
\ Wskaznik stanu @ viP
« Zasilanie wtaczone: $wieci na niebiesko
« tadowanie: Swieci na czerwono Member
« Petne natadowanie: brak podswietlenia Warr?nty
« Niski poziom natadowania baterii: migajace Notice
fioletowe

« Parowanie: miga na niebiesko

Wymagania systemowe
Windows® 10 / Windows® 8.1/ Windows® 7

Rozpoczecie

1. Podtacz do urzadzenia modut USB potaczenia bezprzewodowego 2,4 GHz.

2. Naci$nij przycisk zasilania i przytrzymaj go przez 2 sekundy, aby wiaczyc
bezprzewodowy zestaw stuchawkowy TUF Gaming H7, a nastepnie nacisnij przycisk
parowania na kluczu USB i przytrzymaj go przez 2 sekundy w celu sparowania.

3. Dioda na stuchawkach bezprzewodowych TUF Gaming H7 zacznie $wieci¢ w sposéb
ciagly wskazujac na zakoriczenie procesu parowania.

4. Pobierz oprogramowanie Armoury z http://www.asus.com, a nastepnie
zainstaluj je w komputerze.
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Auscultadores para Jogos

o

-4 SEM FIOS PARA JOGOS H7 TUF

é Conteudo da embalagem

3’ @ 1 x Auscultadores sem fios para jogos @ 1 x Guia de consulta

H7 TUF rapida

@ 1 x Microfone amovivel @ ;axraAr\\,tiiSao sobrea
@ 1 x Adaptador USB sem fios 2,4GHz
Apresentacéao do produto o)

Botéo de emparelhamento

Botao de volume @
Quick Start
@ Interruptor para ligar/ Guide
Microfone desligar o microfone
a ivel
movive Botdo de energia

Indicador de estado @ vip

« Ligado: azul estatico

« Durante o carregamento: vermelho estatico Member

- Totalmente carregado: sem luz Warranty

- Bateria fraca: roxa intermitente Notice

« Emparelhamento: azul intermitente

Requisitos de sistema

Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Comecar a utilizar
1. Ligue o adaptador USB sem fios 2,4GHz ao seu dispositivo.

2. Pressione o botao de energia durante 2 segundos para ligar os auscultadores sem fios
para jogos H7 TUF e, em seguida, pressione o botao de emparelhamento no adaptador
USB durante 2 segundos para emparelhar.

3. OLED dos auscultadores sem fios para jogos H7 TUF ficara estético, o que indica que o
processo de emparelhamento esta concluido.

4. Transfira o software Armoury a partir de http://www.asus.com e instale-o no
seu computador.

24 Guia de Consulta Rapida



Casti pentru jocuri
TUF GAMING H7 WIRELESS

Continutul pachetului

@ 1 x Set cdsti fara fir TUF Gaming H7 @ 1 x Ghid de pornire rapida

@ 1 x Microfon detasabil @ 1 x Notd legatd de garantie
@ 1 x Adaptor Wireless 2.4GHz pe
interfata USB

Prezentare generala produs

®
- o ouns |

Buton asociere

Buton volum @
Quick Start
@ Comutator microfon Guide
Microfon pornit/oprit
detasabil .
* Buton de alimentare
Indicator de stare @ VIP
« Pornire: albastru permanent Member
- In timpul incrcarii: rosu permanent Warranty
- Incércare complet: fara lumina Notice
- Nivel redus de alimentare: mov intermitenta
- Asociere: albastru intermitent
Cerinte de sistem

Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7

Notiuni introductive
1. Conectati adaptorul Wireless 2.4GHz pe interfatd USB la dispozitivul dvs.

2. Apasati pe butonul de pornire timp de 2 secunde pentru a porni setul de
casti TUF Gaming H7 Wireless, apoi apasati pe butonul de asociere de pe
dispozitivul USB timp de 2 secunde pentru a le asocia.

3. LED-ul de pe setul de casti TUF Gaming H7 Wireless ramane aprins, indicand faptul ca
procesul de asociere s-a terminat.

4. Descarcati software-ul Armoury de la adresa http://www.asus.com si apoi
instalati-l pe computer.

ASUS TUF H7 Wireless 25



Gaming Headset

TUF GAMING H7 TRADLES

Pakkens indhold

@ 1 xTUF Gaming H7 tradlgst headset @ 1 x Startvejledning

@ 1 x Aftagelig mikrofon
@ 1 x 2,4 GHz trddlgs USB-dongle

Produktoversigt

Lydstyrkeknap

Teend/sluk-knap til
Attagelig mikrofon
mikrofon Teend/sluk-knap

« Teendt: Lyser bla

« Oplader: Lyser rad

« Helt opladet: Lyser ikke

« Lavt stremniveau: Blinker lilla
« Parrer: Blinker bla

Systemkrav
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Kom godt i gang
1. Forbind din 2,4 GHz tradlgs USB-dongle til din enhed.

’ﬂ@

®

Statusindikatorer @

@ 1 x Garantibemaerkning

P.

o Sy TUF GAMING

arringsknap

Quick Start
Guide

VIP
Member
Warranty
Notice

2. Hold teend/sluk-knappen nede i 2 sekunder, for at teende dit tradlgse TUF
Gaming H7-headset, og hold derefter pd parringsknappen pa din USB-dongle

nede i 2 sekunder for at parre enhederne.

3. Lysindikatoren pa dit TUF Gaming H7 tradlest headset begynder at lyse

konstant, hvilket betyder at parringen er udfert.

4. Download Armoury softwaren pa http://www.asus.com, og installer den pa din

computer.

26
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Igralne slusalke

TUF GAMING H7 BREZZICNE

Pakkens indhold
@ 1 x BrezzZi¢ne igralne slusalke TUF H7 @ 1 x Navodila za hiter zacetek
@ 1 x Snemljiv mikrofon @ 1 x Obvestilo o garanciji
@ 1 x 2,4 GHz brezzi¢ni vmesnik USB
Opis lastnosti slusalk ©)
@ E o Sy TUF GAMING
\ Gumb za vklop/izklop
1 Gumb za glasnost @
xz 0 Quick Start
@ b 7 il Stikalo za vklop/izklop Guide
Snemljiv g mikrofona
mikrofon Gumb za vklop/izklop
Indikator stanja @
« Vklopljen: sveti modro vip
- Med polnjenjem: sveti rdece Member
« Popolnoma napolnjen: ni lu¢ke Warr?nty
« Nizka napolnjenost: utripajoa vijoli¢na Notice
« Pairing: blinking blue
Sistemske zahteve
+ Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Zacetek

1. Prikljucite 2,4 GHz brezzi¢ni vmesnik USB na svojo napravo.

2. Pritisnite gumb za vklop/izklop na brezzi¢nih igralnih slusalkah TUF H7 in ga
drzite 2 sekundi, nato pa pritisnite gumb za seznanjanje na vmesniku USB in ga
drzite 2 sekundi, da ju seznanite.

3. LED-dioda na brezzi¢ne igralne slusalke TUF H7 zacne svetiti neprekinjeno, kar
pomeni, da je postopek seznanjanja dokoncan.

4. Prenesite programsko opremo Armoury s spletne strani
http://www.asus.com in jo namestite na racunalnik.
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Slusalice sa mikrofonom za igrice

TUF GAMING H7 WIRELESS

Sadrzaj paketa
1 x TUF beZi¢ne slusalice sa mikrofonom o e
@ zaigre H7 @ 1 x Vodi¢ za brzo koris¢enje

@ 1 x Odvojivi mikrofon @ 1 x Obavestenje o garanciji
(®  1x24GHz bezieni USB dongl

Opcije uredaja 0

Taster za uparivanje

Tasteri za ton @
Quick Start
@ Prekida¢ za ukljucivanje/ Guide
Odvojivi iskljucivanje mikrofona
mikrofon -
Taster za napajanje
Indikator statusa @ VIP
« Napajanje uklju¢eno: postojana plava Member
« Prilikom punjenja: pf)stojana crvena Warranty
« U potpunosti napunjeno: bez svetla Notice
« Malo preostalog napajanja: trepcuce ljubic¢asto
« Uparivanje: trep¢uca plava
Sistemski zahtevi
+  Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Pocetak

1. Povezite 2.4GHz beZi¢ni USB dongl za svoj uredaj.

2. Pritisnite taster za napajanje u trajanju od 2 sekunde da ukljucite svoje TUF
bezi¢ne slusalice sa mikrofonom za igre H7, a potom pritisnite taster za
uparivanje na USB donglu u trajanju od 2 sekunde da ih uparite.

3. Lampica na vasim TUF bezi¢ne slusalice sa mikrofonom za igre H7 pocinje da
postojano gori, ukazujudi na to da je proces uparivanja zavrsen.

4. Preuzmite Armoury softver sa http://www.asus.com i potom ga instalirajte na
svoj kompjuter.
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Spelheadset

TRADLOST TUF GAMING H7

Paketets innehall

@ 1 x Tradlést TUF Gaming H7-headset @ 1 x Snabbstartsguide

@ 1 x Avtagbar mikrofon @ 1 x Garantimeddelande
@ 1 x 2,4 GHz tradlés USB-dongel

Produktoversikt

®

Kopplingsknapp

Volymknapp @
Quick Start
Gui

@ Mikrofonreglage pa/av iide
Avtagbar
mikrofon Strombrytare

Statusindikator @ VIP

« Strom pa: fast bla Member

« Under Iaddlmng:fast rott Warranty

« Fulladdad: ingen lampa Notice

« Lag effekt: blinkande lila

« Lénkning: blinkande blatt
Systemkrav

Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Komma igang
1. Anslut den tradl6sa 2,4 GHz USB-dongeln till din enhet.

2. Tryck pa strombrytaren i 2 sekunder for att starta ditt trddl6sa TUF Gaming H7-
headset, och tryck dérefter kopplingsknappen pa USB-donglen i 2 sekunder
for att lanka dem.

3. Lysdioden pé tradlost TUF Gaming H7-Headset borjar lysa med fast ljus, vilket
indikerar att kopplingsprocessen é&r klar.

4. Hamta Armoury-programmet fran http://www.asus.com och installera det pa
datorn.
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IrpoBa rapHitypa

TUF GAMING H7 WIRELESS

Bmict Komnnekry

0

1 x 6e3ppoToBa rapHitypa TUF

Gaming H7 Wireless @ 1 X KOPOTKNI NOCIGHUK 3 ekcnnyaTauii

@ 1 X 3HIMHUIA MIKPOPOH @ 1 X rapaHTiiHNI TanoH
@ 1 x 6e3ppoTtoBuii apantep USB

(2,4TTy)
Ornsap

Quick Start
@ MNepemukay ysimK./ Guide
3HIMHWIA BUMK. MiKpopoHa
MiKpOGhOH

®
\E TV R—

KHonka noeaHaHHs B napy

KHonka ryuHocTi @

KHonka xuBneHHs

®

IHAvKaTop cTany VIP
« YBIMKHEHO: MOCTIHWIA GNaKNTHNIA

S . Member
. 3apﬂFl>KaHHﬂ: NOCTIMHUN YePBOHUN
. s Warranty
« MosHicTio 3apAQXKeHO: He CBITUTbCA .
Notice

« HusbKkuih piBeHb 3apaay: MepexTUTb GioNeToBNM
« [MoeHaHHA B Napy: MepexTuTb GNaknTHUM

CuctemHi BuUmorn

Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7

Mouatok ekcnnyataLii

1.
2.

30

Nigkntouitb 6e3gpoToBuin agantep USB 2,4 Ty fo nprctpoio.

HatwnckaiTe KHOMKY XMBEHHA 2 ceKyHAW, Wob yBiMKHY TV rapHiTypy TUF
Gaming H7 Wireless, a noTim 2 ceKyHn HaTUCKaliTe KHOMKY NOEAHAHHA B
napy Ha agantepi USB, wo6 noegHatu ix y napy.

Akwo ceitnogiogHuii ingukatop Ha TUF Gaming H7 Wireless cBitntbea
NOCTINHO, NOEAHAHHA B Napy YCMiLUHO 3aBepLUEHO.

3aBaHTaxTe 3 Armoury 3_http://www.asus.com, a NOTiM BCTaHOBITb 1070 Ha
Komn'loTep.

CTncnmin nocibHUK 3 ekcnnyaTtauii
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TUF GAMING H7 WIRELESS

Fo099 Wnaaguss?
(D 1 xuWisss TUF Gaming HZ (3 1 x gddaidnauaiusn

Al o o
@ 1 x IuiaTIMuinaAaanln @ Lxuszmdifimnnimasy

Usenis
(3 1 xaaufia USB158s 2.4GHz
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g o Sy TUF GAMING
1
Unauq

nTeAi&ng @
Quick Start
- Guide
@ ) fFianida/da
INTATTAKA 1NTATTNK
naApDaN‘la : -
\ UNwInos
"lmmmﬂ?wuz . . VIP
o 1daadne: A duneaig Member
o 2nr2n59: RuAvngATY Warranty
o onFaANLAY: AN Notice
o NTsuFIWEN: RNNNEWAY

o ANAYSLA: RUNKGWNEWEY

AINNADINIFTYDITEUY
e Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7

GNAULNU
1. #ananaauifa USB 1581s 2.4GHz 12nnuaUnTnszavnns
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JuQuwn USB anvifin 2 Tuvilinaug
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Gaming Headset

TUF GAMING H7 WIRELESS

Isi kemasan
@ 1 x Headset TUF Gaming H7 Wireless @ 1 x Pandua

n Singkat

@ 1 x Detachable microphone @ 1 x Kartu garansi

@ 1 x Dongle USB nirkabel 2,4 GHz

Sekilas tentang Produk

Tombol volume @

Tombol on/off mikrofon
Detachable

microphone Tombol power

Indikator Status @
« Daya hidup: biru solid

- Saat mengisi daya: merah solid

- Daya terisi penuh: lampu tidak menyala

« Daya hampir habis: ungu berkedip

« Pairing: berkedip biru

Persyaratan sistem
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7

Persiapan
1. Pasang dongle USB 2.4GHz.

Tombol pairing

Quick Start
Guide

viP
Member
Warranty
Notice

2. Tekan tombol power selama 2 detik untuk menyalakan Headset TUF Gaming H7
Wireless, lalu tekan tombol pairing pada dongle USB selama 2 detik untuk.

3. LED pada Headset TUF Gaming H7 Wireless akan menyala solid untuk

menunjukkan proses pairing telah selesai.

4. Download perangkat lunak Armoury dari http://www.asus.com, lalu instal di

komputer Anda.
32

Panduan Singkat



Aol o =4

TUF Alo|Y H7 &

ZEUHES

) TUFHOIY H7 BH HEM 10 (D) WHE AR HFA 1R
@ 2= otoja 1) B 232X 10

(® 24GHz 24 UsB 52 17}

HE e

®
\E T RR—

Hoig HE
Quick Start
@ oo|3 #47|/m7| suide
EFKFA] "
2=
o=
VIP
. FQ A7) oretM MHE Member
o« =X = HFZIA M E
3 3 w7 S oro Warranty
. E5F b BA|IS0| AKX %S Notice
- T BRI RN Y
- HojR: et My

NAY 27 A

«  Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7

Al Z517]

1. 24GHz R4 USB 52 & AHEAS| FX|of gL Ch

2. MY HES2x 32 =2 TUF A0 H7 R4 S|EMS 7 = USB
=29 Iojd HES 2% 52 &2 0|5 HojZeLCh.

3. TUF A[O|Y H7 &4 | EAMO| LED7L ZEAHRIE HED A& 7K
A2 M, Ol= HO Y 1rgo| 2tz & A YULICE

4. http://www.asus.com Ol A Armoury 2ZEQ|O{E CHREESH S 0|
AR HRHOI| dA|g Ch

i

ASUS TUF H7 &4 33



m
)
o
o
=
OF
Q.
m
=
(]
=
n
o

Auricular para Juegos

TUF GAMING H7 INALAMBRICO

Contenido del empaque

1 x Auricular Inaldmbrico para Juego . S
@ TUF H7 @ 1 x Guia de inicio rapido
@ 1 x Micréfono desmontable @ 1 x Notificacion de Garantia
@ 1 x Adaptador USB inaldmbrico de

2.4 GHz

Resumen del Producto

oton de Conexion

®
\E VT S—

Botén de Volumen @
Quick Start
@ Interruptor de enc/ Guide
Micréfono apag del micréfono
desmontable Botén de encendido
Indicador de Estado @ VIP
- Encendido: azul sélido
o Member
« Durante la carga: rojo sélido
Lo Warranty
- Carga completa: sin luz Noti
- Bateria baja: luz morada parpadeando otice
« Emparejando: azul parpadeante

Requisitos del sistema
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7

Configuracion
1. Conectar su adaptador USB inaldmbrico de 2.4 GHz a su dispositivo.

2. Presione el botén de encendido por 2 segundos para encender su Auricular
Inaldmbrico para Juego TUF H7, y luego presione el botén de emparejamiento
en el conector USB por 2 segundos para emparejarlos.

3. Elindicador LED en tu Auricular Inaldmbrico para Juegos TUF H7 encendera
sin parpadear, indicando que el proceso de conexién ha terminado.

4. Descargue el software Armoury desde http://www.asus.com e instalar en su
computadora.
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Herna nahlavna suprava

TUF GAMING H7 WIRELESS H
wv
(=
(]
Obsah balenia 3
Bezdrotova hernd nahlavna stprava Prirucka so stru¢nym “v
@ TUF H7, 1 ks @ névodom, 1 ks
@ Odpojitelny mikrofon, 1 ks @ Upozornenie o zaruke, 1 ks
@ 2,4 GHz bezdrétovy USB hardvérovy
klag, 1 ks
Prehlad vyrobku

®

‘E o Wud TUF GAMING

Tla¢idlo parovania

i

Tlacidlo na tpravu
hlasitosti @
Quick Start
@ L | Guide
Vypina¢ mikrofonu
Odpojitelny
mikrofén . P
Hlavny vypinac
Indikétor stavu @ VIP
« Zapnutie: neprerusovane na modro Memb
« Pocas nabijania: neprerusovane na ember
Cerveno Warranty
« Uplné nabitie: Ziadne svetlo Notice
- Slabé nabitie: blika purpurové
« Pérovanie: blika na modro

Poziadavky na systém
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Zaciname
1. 2,4 GHz bezdrétovy USB hardvérovy klu¢ pripojte k zariadeniu.

2. Na 2 sekundy stlacte hlavny vypinag, ¢im bezdrétovi hernt nahlavnu supravu
TUF H7 zapnete, potom na 2 sekundy stlacte tlacidlo na parovanie na USB
kluci a zariadenia spérujte.

3. Indikator LED na bezdrétovej ndhlavnej bezdrétovi hernt nahlavnu stpravu
TUF H7 po uspesnom dokonceni parovania svietit neprerusovane.

4. Softvér Armoury si prevezmite z lokality http://www.asus.com a potom ho
nainstalujte do pocitaca.
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Auriculares para juegos

INALAMBRICOS TUF GAMING H7

Contenido del paquete

@ 1 x Auriculares inaldmbricos TUF Gaming H7 @ 1 x Guia de inicio rdpido
@ 1 x Micréfono desmontable @ 1 x Aviso de garantia
@ 1 x Llave USB inaldmbrica de 2,4 GHz

Informacion general del producto ©)

Botén de asociacion

Botén de volumen @
Quick Start
@ Conmutador de Guide
encendido y apagado
Micréfono del micréfono
desmontable . ) .
Botén de alimentacion
Indicador de estado @ VIP
« Encendido: Azul permanente
- Member
« Durante la carga: Rojo permanente
I Warranty
« Totalmente cargado: apagado Noti
- Carga baja: purpura intermitente otice
« Asociando: azul intermitente

Requisitos del sistema
« Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7

Procedimientos iniciales
1. Conecte la llave inaldmbrica de 2,4 GHz al dispositivo.
2. Presione el botén de alimentacion durante 2 segundos para encender

los auriculares inaldmbricos TUF Gaming H7 y luego presione el botén de
asociacion de la llave USB durante 2 segundos para asociarlos.

3. EILED de los auriculares inalambricos TUF Gaming H7 se iluminara
permanentemente, lo que significa que el proceso de asociacion se ha
completado.

4. Descargue el software Armoury desde http://www.asus.com y, a continuacién,
instalelo en el equipo.
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Mikrofonlu Oyun Kulakhg:

TUF GAMING H7 KABLOSUZ

Paket icerigi
@ ! :—;r Oyunu H7 Kablosuz kulaklik @ 1 Tane hizl baslangig kilavuzu
@ 1 Cikarilabilir mikrofon @ 1 Garanti Bildirimi
@ 1 2.4GHz kablosuz USB donanim
anahtari
Uriin genel baks

Eslestirme digmesi

Ses seviyesi digmesi @
Quick Start
©) ) Guide
Mikrofon agma/kapama
Cikarilabilir digmesi
mikrofon Giig dgmesi
Durum Gostergesi @ viP
« Glig acik: stirekli mavi Memb.
- Sarj etme sirasinda: stirekli kirmizi ember
« Tam sarj oldugunda: isik yok Warri:mty
« Diisiik giic: yanip sénen mor Notice
« Eslestirme: mavi yanip soniiyor

Sistem gereksinimleri
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7

Baglarken
1. 2.4GHz kablosuz USB donanim anahtarini cihaziniza baglayin.

2. TUF Oyunu H7 Kablosuz kulakh@inizi agmak icin giic diigmesine 2 saniye basin
ve ardindan USB donanim anahtarindaki eslestirme diigmesine 2 saniye basili
tutarak bunlari egslestirin.

3. TUF Oyunu H7 Kablosuz kulakhginizdaki LED isik sabit yanarak eslestirme
isleminin tamamlandigini belirtir.

4. Armoury yazilimini http://www.asus.com adresinden indirip bilgisayariniza
yukleyin.
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Tai nghe choi game

= A A
I3 TAI NGHE KHONG DAY CHo'l GAME TUF H7
Pl Cacphukién kém theo hop
:‘-‘: @ 1 '-I:\LIJ:gHP;e khong day chaoi game @ 1 Ti hu:ng dan khai dong

@ 1 Micro ¢ thé théo rai G 1 thﬂg béo bao hanh

(3  1USB phét khéng déy 2.4GHz

Mét s6 luu y khac

®

Nat két nGi
Nut chinh am lugng @
Quick Start
@ Nut bat/tat micro Guide
Micro c6 thé
héo roi ‘
thaore] Nat nguén
Peén bao tinh trang @
- Bat nguén: mot mau lam vIP
« Trong khi sac: mét mau do Member
- Pa sac day: khong cé dén Wa"?"ty
- Nguén pin yéu: tim nhap nhay Notice
- Pang ghép néi: nhap nhay mau lam

Yéu cau hé théng
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7

Bat dau si dung

1. K&t ndi USB phat khéng day 2.4GHz vai thiét bi clia ban.

2. Nhan nat nguén trong 2 gidy dé bat tai nghe khéng day choi game TUF H7, sau
d6 nhdn nat ghép nédi trén USB thu phat khéng day trong 2 giay dé ghép ndi
ching.

3. Deén LED trén tai nghe khéng day chai game TUF H7 sé chuyén sang sang c6
dinh, cho biét tién trinh két néi da hoan tat.

4. Tai phan mém Armoury vé tir http://www.asus.com sau d6 cai dat né vao may
tinh.
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Notices
Federal Communications Commission Statement

This device has been tested and found to comply with the limits for a Class B device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used
in accordance with manufacturer’s instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

«  Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

«  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION! Any changes or modifications not expressly approved by the grantee
of this device could void the user’s authority to operate the equipment.

Canada, Industry Canada (IC) Notices
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003 and RSS-210.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause
interference, and (2) this device must accept any interference, including interference
that may cause undesired operation of the device.

Canada, avis d’'Industrie Canada (IC)

Cet appareil numérique de la classe B est conforme aux normes ICES-003 et RSS-210
du Canada.

Son utilisation est sujette aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas
créer d'interférences et (2) cet appareil doit tolérer tout type d'interférences, y compris
celles susceptibles de provoquer un fonctionnement non souhaité de I'appareil.

ASUS TUF H7 Wireless
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Limitation of Liability

Circumstances may arise where because of a default on ASUS' part or other liability,
you are entitled to recover damages from ASUS. In each such instance, regardless of
the basis on which you are entitled to claim damages from ASUS, ASUS is liable for no
more than damages for bodily injury (including death) and damage to real property
and tangible personal property; or any other actual and direct damages resulted from
omission or failure of performing legal duties under this Warranty Statement, up to
the listed contract price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or claims based
in contract, tort or infringement under this Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS’ suppliers and its reseller. It is the maximum for which
ASUS, its suppliers, and your reseller are collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING: (1) THIRD-
PARTY CLAIMS AGAINST YOU FOR DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE TO, YOUR
RECORDS OR DATA; OR (3) SPECIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES OR FOR ANY
ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING LOST PROFITS OR SAVINGS),
EVEN IF ASUS, ITS SUPPLIERS OR YOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR POSSIBILITY.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of
Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our products
at ASUS REACH website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm

DO NOT throw this product in municipal waste. This product has been

designed to enable proper reuse of parts and recycling. The symbol
K of the crossed out wheeled bin indicates that the product (electrical,

electronic equipment and mercury-containing button cell battery)
should not be placed in municipal waste. Check local regulations for
disposal of electronic products.

% DO NOT throw this product in fire. DO NOT short circuit the contacts.
DO NOT disassemble this product.

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest
standards for protecting our environment. We believe in providing solutions for you
to be able to responsibly recycle our products, batteries, other components, as well
as the packaging materials. Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for
the detailed recycling information in different regions.
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VCCl: Japan Compliance Statement

VCCI Class B Statement
E% VCCI £#HI5A B #3 (BA)

COEER., BHRUEBEEZFERESE FHRHMES (VCC) DEHE(C
EID5ABIERBMEBTYT, COXBE. RERBECHEATICLER
FIELTWETH, COEBNIIAPTUE Vav2ERICEEL a TERATN
dt. ZEBEESIERCTENBNET,

R ERBAZICHE>TIE LWEDHRLVELT TS,

NCC 35
RERBOEERYH

@N (FBa8 B BTV RETABI - JEEFF 0 AT  SREEAEY
AEEREFHRK MﬁmTWQEﬁﬂﬁz%H&mﬁcﬁ%K%ﬁ
B ERATEREMMZT2RTROEEE  KERATRRRN
FESIBMEA - WikE ﬁ*ﬁﬁﬁﬁ%@ﬁﬁomﬁéfLF K=
h&ﬁmﬁ%zﬁﬁahﬁ B ESPABRARK AIEBERTE
MERRERERESTEREBECTE -

KC: Korea Warning Statement

€

MSIP-REM-MSQ-P503

CE Marking

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio
interference, in which case the user may be required to take adequate measures.

C€

"Hereby, ASUSTeK CCOMPUTER INC. declares that this headset is in compliance with
the essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. "
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ASUS Contact information

ASUSTeK COMPUTER INC.

Address 4F, No. 150, Li-Te Rd., Peitou, Taipei 112,
Taiwan

Telephone +886-2-2894-3447

Fax +886-2-2890-7798

Web site WWW.asus.com

Technical Support

Telephone +86-21-38429911

Fax +86-21-5866-8722, ext. 91014

Online support http://gr.asus.com/techserv

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)

Address 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
Telephone +1-510-739-3777

Fax +1-510-608-4555

Web site http://www.asus.com/us/

Technical Support

Support fax +1-812-284-0883

Telephone +1-812-282-2787

Online support http://qgr.asus.com/techserv

ASUS COMPUTER GmbH (Germany and Austria)

Address Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen,
Germany

Fax +49-2102-959931

Web site http://www.asus.com/de

Online contact http://eu-rma.asus.com/sales

Technical Support

Telephone +49-2102-5789555

Support Fax +49-2102-959911

Online support http://gr.asus.com/techserv

ASUS TUF H7 Wireless
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OduymnanbHoe npeacTaBUTENbCTBO B Poccun

Fopa4aa nuHna Cnyx6bl TexHNYeCKoi noaaepKKu B Poccun:
BecnnatHblil efepanbHbIv HOMep 1A 3BOHKOB Mo Poccumi: 8-800-
100-2787

Homep ana nonb3osateneli B Mockee: +7(495)231-1999

Bpema pabotbi: MH-M7, 09:00 - 21:00 (Mo MOCKOBCKOMY BpemeHN)

OduumanbHbie caintbl ASUS B Poccum:

WWWw.asus.ru

www.asus.com/ru/support
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FCC COMPLIANCE INFORMATION

Per FCC Part 2 Section 2.1077

C

Responsible Party:  Asus Computer International
Address: 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
Phone/Fax No:  (510)739-3777/(510)608-4555

hereby declares that the product

Product Name :  TUF Gaming H7 WL / TUF GAMING H7 WIRELESS
Dongle

Model Number :  TUF Gaming H7 WL Yellow / TUF Gaming H7 WL
Gun metal

compliance statement:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.
Ver. 190612

EAL

. Maximum Output
Ttem Function Frequency
Power(EIRP)
TUF GAMING H7 Wireless WiFi 2405.35-2477.35 MHz 9 dBm
TUF GAMING H7 Wireless WiFi 2405.35-2477.35 MHz 0.59 dBm
Dongle







